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*) A debreczeni m. kir. gazd. tanintézet 1892-iki 
évkönyvéből.

I.
A durrával, mint újabban hazánkba került 

takarmánynövénynyel debreczeni gazdasági tan
intézetünknél is két év óta végzünk termelési 
kísérleteket, smost már némi adatok birtokában 
lévén, sietünk ezeknek nyilvánosságára való hoza
talával mi is hozzájárulni e takarmánynövény 
értékének megállapításához. Az 1891. évben csak 
60 □ ölön tettünk kísérletet, de a lefolyt 1892. 
évben kísérletünket */ 2 kát. holdra terjesztettük 
ki olyformán, hogy felerészben magtermelésre 60 
cm.-nyi sortávolságban és felerészben takarmány
termelésre 24 cm.-nyi sortávra vetettük el a 
durrát.

Ismervén a durrának a talaj iránti köve
telményét, a termelés alapjául szolgáló 2.3—s"/ű 
humus tartalmú barna homok talajunkat, még 
megelőző ősszel 100 q. istálló trágyával trágyáz
tuk meg és szántottuk alá. Tavasszal a vetést 
megelőzőleg csak meggruberoltattuk. A durrát 
április hó 29-én vetettük el s felhasználtunk a 24 
cm. sorközü sürü" vetésre 5 kgrm és a 60 cm. 
magtermelésre szánt ritka vetésre '/4 kát. hol
don 2 kgrm vetőmagot. — A vetőmag mennyisé
gét illetőleg meg kell jegyeznünk, hogy evvel, 
különösen a takarmányul szánt durránál nem 
szabad takarékoskodnunk, mert a magvak csira
képessége, kivált ha az oly helyről került, hol 
a durra tenyészfeltételei nem épen kedvezők 
(kötött talaj, rövid és nem elég meleg nyár), nem 
valami jó. Takarmány termesztés czéljából 24— 
32 cm. sortávolság mellett 1 kát. holdra 20 

kgrm mag és 50—65 cm. sorokba magtermelés 
czéljából vetett durránál kát holdankiet 8 kgrm 
vetőmag semmiesetre sem lesz sok, daczára 
annak, hogy némelyek jó csiraképes magból előb
bire 10, utóbbira 5 kgrm vetőmagot elégséges
nek tartanak.

Április utolsó napjaiban 16 mm-nyi csapa
dékunk lévén, s május hó 2-án esett 28 mm. 
csapadék és 15 C° átlagos napi meleg mellett, 
elvetett magunk már 11 nap alatt, azaz május 
hó 10-én egyenletesen kikelt.

A durra fejlődése kezdetben igen lassú, 
ugylátszik, mint melegövi növénynek a fejlődés 
első időszakában nem elegendő az az átlagos 
napi meleg, melyben éghajlatunk alatt részesül, 
noha1 homoktalajunk mellet a napi átlagos hőfok 
május 1—10-ig 15 C°-ot, 10—20-ig 14# C-ot és 
20—31-ig 18.9 C'-ot, azaz egész havi átlagos hő
fokunk 16.j Óo volt.. — E mellett a május hó 
folyamán 10 esetben esett csapadék mennyiség 
48 mm-t tett ki, mely eső mennyiség, ha nem 
is mondható soknak, mégis a kisebb fokú el
párolgás folytán a fejlődő növényzetre elegendő 
lehetett volna, mint az pl. a tengerinél elegendő
nek is bizonyult.

A'nem elegendő nagyfokú átlagos hőmér- 
sékben keressük tehát a durrának lassú fejlődé
sét a tenyészet első időszakában, melyről min
den eddigi kísérletezője, nem mulasztotta el meg
emlékezni. Hogy a durrával megfelelő eredmé
nyeket érhessünk el, arra véleményünk szerint 
még néhány évi tovább termelésére lesz szüksé
günk, mindaddig ugyanis, mig a durra is; mint 
más melegebb kiimát kedvelő növény, pl. a ten
geri, köles stb. teljesen honosul, s hozzászokik, 
hűvösebb mérsékelt éghajlatunkhoz.

Épen azért, mert egy még nem honosult 
növénynyel van dolgunk, korainak tartjuk az 
összehasonlítást oly takarmány-növénynyel, mint 
pl. a tengeri, mely századokon keresztül mosto
hább éghajlatunk minden árnyalatához hozzá
szokott. Hogy a durra a kísérletek eddigi nagy
átlagában, nem adott a csalamádéhoz mindenütt 
megfelelő mennyiséget, ezt távolról sem számít
hatjuk fel a durra hátrányául, mert a kettőnek 
fejlődése a tenyészet első időszakában a fentiek 
alapján, sehogy sem egyezik össze még, mert a 
tengeri május végén 40—50 cm -nyi magasságot 
ér el, mikor még az egyidőben vetett durra csak 
3-ik; negyedik levelében van s alig emelkedik 
10 cm,-nyíre a talaj felszíne felé. — A durrá
nak épen ezen, a tenyészet első időszakában 
végbemenő lassú fejlődése miatt, nem tűnnek ki 
még a tengeri feletti előnyei, mert elkésve a 
fejlődés elején, habár pótolja is ezt némileg a 
későbbi meleg időszak beáltával, még sem lehet

a pótlás oly nagymérvű, hogy a már nagy fölény
ben lévő csalamádét legyőzze. . ,

Az időjárás melett a talaj iránti igényéi 
is számbaveendők, mert a kettőnek befolyása 
okozza azt, hogy a durrával tett - már eddig is 
nagyszámú kisérletek annyira elütő eredményüek' 
voltak egymástól, hogy határozott következtetést 
mindeddig nem lehetett é kísérletekből levonni. 
A mit saját és mások kísérleteiből levonhatunk, 
a következőkben foglalhatjuk röviden össze: A 
durra sok meleget igénylő növény, s diszlése 
attól függ, hogy mennyire van kielégítve e te-' 
kintetben.igénye, különösen a fejlődés első idő-- 
szakában: általában a humusban gazdag homo
kos, homokos: agyag, tehát a könnyebb, nagyobb 
hőfoghatósággal biró talajokon diszlik legjobban 
s adott a végrehajtott kísérletnél kedvező ered
ményt. — Mint a Somogymegyében és Magyar- 
Ovárott végzett kisérletek mutatják, a mészben 
gazdag, márga talajt nem szereti, sarjai ezeken 
a talajokon, ha az augusztusi melegekben nem 
is sülnek ki, de satynyák maradnak, s már a' 
második kaszálás után sem szolgáltat középszerű 
hozamot sem. Úgyszintén a kötött hideg talajo
kon, különösen ha az átlagos nyári meleg nem 
éri el legalább a 20 C°-ot, nem ad kielégítő ered
ményt, még az első kaszálásban sem. — Nagy
bani termelése tehát mindaddig, mig nem hono
sul teljesen, csak könnyű talajú, nagy nyári 
meleggel biró és legalább mérsékelt csapadék
kal rendelkező Alföideinken fizeti ki magát. ? 
Azt látjuk az eddigi kísérletekből, hogy mind 
ott, hol e tényezők megvoltak, a durra nemcsak 
hogy háromszori kaszálás után nagymennyiségű 
zöld takarmányt szolgáltatott, s habár a mérsé
kelt kiima alatt hosszú tenyészidejű növénnyé 
vált is, még magvait is teljesen beérleli. Ellen
ben kedvezőtlen éghajlati, időjárási és talajviszo
nyok mellett nemcsak, hogy zöldtakarmányul 
nem ád kielégítő hozamot, de magvakat a tenyész- 
idő alacsony hőfoka miatt nem érlel. '

Ferenczy Ferencz. ’
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Egynémely lókupecz fogásról.
i.

Mai napság, midőn mindenből oly nagy a. 
kínálat és oly csekély a kereslet a szegény ló- 
kupeczektől sem lehet rossz néven venni, ha a 
létérti küzdelemtől ösztönöztetve, mindent el
követnek, hogy portékájoknak rossz oldalait le
hetőleg eltüntessék, s előnyös oldalait helyezzék 
előtérbe. Különösen a rossz oldal eltüntetését a 
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Egeresi gipsz-, műtrágya- és vegyi termékek gyár (Kfflljr J.) 

Ajánlja: párolt csontliszt, szuperfoszfát, Tliomas salak, cgcrcsi trágyafösz, chilisalétrom ós egyéb különleges műtrá- 
gyatermékcit szavatolt tartalom mellett. — Talajclcmzésok dijmentosen eszközöltetnek. — Mindennemű felvilágosi- 
tással és részletes árjegyzékkel szívesen szolgál a gyár központi irodája, Budapest, V. Dorottya-utcza 9. sz. a. 
10 (22—52) a hová a levelek és rendelések intézendők. csontliszt.
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vevő ..csalás“ névvel is szokta illetni, pedig Ítéle
tében sokszor tulszigoru.

A handlé megveszi a rossz ruhát, megfol
tozza és ismét eladja; nem mondja, hogy uj, de 
azt sem mondja, hogy folt hátán folt van rajta; 
nézze meg a vevő; csak ő jár rosszul, ha nem 
nézi meg és azt hiszi, hogy foltozatlant vásárolt. 
Hogy igazat mondok, és hogy praxisom alapos, 
arról tanúságot tehetne az öreg Brügel, az elhalt 
nagyváradi hires lókupecz.

Különben igy gondolkodik minden lókeres
kedő is, .midőn egy pár évvel megfiatalítja az 
eladó lovat; nézze meg a vevő, és ha ismeri a 
lovat, akkor az ő fiatalítása daczára is tudni 
fogja, milyen értékű lóval áll szemben. A lóku
pecz csak annyiban csaló — s azt ő nagyon jól 
tudja, — hogy nem minden lóvásárló egyszer
smind lóértő is, sőt azt is tudja, hogy nagyon 
kevés lóvásárló jó lóismerő. De sok esetben 
csakugyan csalásnak lehet bélyegezni az ő mű
veletét. Azt hinné pedig az ember, hogy a lovat 
olyan nagyon könnyű ismerni, mert széles nagy 
hazánkban nincs egyetlen egy gentri, nincs egyet
len katonatiszt, ki a lovat a lehető legalaposab
ban ne ismerné; legalább ők ezt állítják magukról.

De térjünk a tárgyra. Mindjárt itt elárulom, 
hogy a lókupecznek négy fő titka van: alapos 
lóismeret (habár csupán gyakorlati), nagymérvű 
tisztaság, bors vagy paprika, végül pedig úgy 
tud bánni a lóval, miként senki más.

A kupecz, mikor megveszi a lovat, már az 
első pillanatban jól tudja, hogy a mellső jobb 
végtagjára béna, s hogy a tulajdonost is meg
győzze erről, kövezeten jártatja meg a lovat; 
azt is tudja, hogy reá nézve az nem nagy baj 
— ő maga segit rajta. A tulajdonostól, tekintet
tel a ló „gyógyithatlan bajára“, jó olcsón meg
veszi, beállítja istállójába, kikeféli, kifésüli, egy
két hétig jól tartja, akkor felállítja eladásra. 
Levéteti a mellső végtagokról a patkót, mert 
tudja, hogy a patkó nélkül puha talajon sokkal 
kevésbbé sántít a ló, mint patkóval lábán kemény 
talajon.

Jön a vevő, kivezetteti a lovat, előbb azon
ban az egyik lovászlegény, kinek zsebében min
dig van egy doboz tört bors vagy paprika, meg- 
nyálazza egyik ujját, belemártja a bors- vagy 
paprikába, s igy bejuttatja azt a ló végbélnyílá
sán. Az említett erős szereknek ugyanis az a jó 
tulajdonságuk van, hogy a vén, kicsigázott gebék
ből is sárkányt csinálnak. Az igy. megfiatalított 
és megtüzesitett gebére reá ül egy legény, vagy 
kocsi elé fogják, mire a paprika által, ösztönözve, 
oly tűzzel fog'menni, mint a ménesből pányvá- 
val kifogott 3 éves csikó.

Természetesen, még a legjobb lóismerő is 
nehezen ismeri fel, hogy előtte egy vállbéna ló 
áll, annyival is kevésbbé, mert patkó nélkül puha 
talajon, az ide-oda viczkándozás nélkül is bajos 
volna e bajt felismerni. Az olyan „alapos ló
ismerő“ meg épen szájtátva nézi a táltost s azt 
hiszi, hogy az legalább is Mohamed próféta öt 
kanczájának egyik utódja, s csak akkor fog eszére 
térni, ha a megvétel után megvasaltatta, s a 
paprika fiatalító hatása is megszűnt.

Hasonlóképen jár el a kupecz a pókos ló
val is. Jól tudja, hogy nem minden lóismerő 
látja meg a csánk belső felszínén levő kis csont
daganatot, hogy asántitástavevőészre ne vegye, 
megpaprikázza a lovat, s jártatás .közben min
dig az ép láb felé fordittatja meg, mert igy a 
sántitás nem oly szembeöltő, mintha a fájós láb 
felé történik a fordulás.

Ezeket és még sok más körülményt te
kintve az a tanács adható a vevőnek, ne eléged
jék meg azzal, hogy a kupecz lovásza jártássá 
meg a lovat, hanem ültesse fel reá saját embe
rét, vagy fogja saját kocsija elé; ne vegyen meg 
olyan már kifejlett lovat, mely patkó nélkül lesz 
elővezetve, mert az a legtöbb esetben gyanús
nak tekinthető. Természetesen a borsolás és 
paprikázásnak megakadályozása már nem áll 
annyira hatalmában, legfeljebb csak az esetben 
sikerül megakadályozni, ha már a kivezettetés 
előtt látja a lovat, s elég éber és szemesnek 
mutatja magát arra nézve, hogy a borsolás az 
által megakadályoztassék. Ha azonban az istálló
ban nem látta a lovat, úgy ne nagy hitelt ad
jon ugrándozásai és viczkándozásainak

. Ádelsberger Sándor.WWWWWWWW®
A Houdan tyuk.

Igen örvendetes'és nagy befolyású baromfi
tenyésztésünkre nézve a kormánynak azon intéz
kedése, hogy hazai baromfi fajaink javítása vé
gett, a tenyésztők között — kivált a néptanítók 
közt — fajbaromfit terjeszt, ingyen adományoz
ván nekik tenyésztés czéljából fajbaromfiakat.

Nagyon kívánatos volna, hogy az erdély- 
részi néptanítók és egyéb tenyésztők is mentői 
nagyobb mértékben részesülnének ezen kedvez
ményben, mert valóban Erdély rászorul baromfi 
fajainak javítására.

Erre bő alkalmat szolgáltathat az év őszén 
Kolozsvárt rendezendő baromfi kiállítás, a melyen 
a kiosztásra szánt baromfiak megvásároltatnának, 
mindjárt a helyszínéről elküldetnének rendelte
tési helyükre.

Nem kétlem, hogy ha az erdélyi gazdasági 
i egylet az ügyet, t.- i. r kiosztást magáévá teszi, 
a kormány nem fog késni, a kolozsvári kiállítá
son való vásárlással, és kiosztással. Hiszen a kor
mány minden alkalmat megragad, mely neki kí
nálkozik, hogy a baromfi tenyésztés érdekeit 
emelje, és ennek kívánalmait felkarolja. Csak 
legyen meg a kellő iniciativa, mely garantiát 
vállal a helyes kivitelért. Ezen iniciativa pedig 
nem jöhet illetékesebb helyről, mint az erdélyi 
gazdasági egylettől.

Ez esetben az egyesület valóban hasznos 
szolgálatot teend az erdélyi baromfi-tenyésztés
nek, s meg fogja látni egyszersmind, mennyire 
emelkedik és mennyire megélénkül a kolozsvári 
baromfi-kiállítás.

Eddig a kormány csak a következő fajtákat 
terjesztette: a tyúkok közül: a Plymouth-Roksot 
a Langshant és a Bráhmát; ludak közül: az 
emdeni ludat; kacsák közül: a Peking kacsát.

Ez nézetem szerint szűk keret, mert van
nak még más felette hasznos fajták, melyek a 
kiosztásba bele vonandók volnának. — Ilyen a 
többi közt a Houdan tyuk.

Ez a hires franczia fajták közt a legjobb
nak bizonyult a mi viszonyaink közt, s keresz
tezései remekül sikerültek. - Ezen keresztezé
sek volnának hivatva a remek és Ízletes sültet 
nyújtó asztali baromfit szolgáltatni, mind nagy
ságuk, mind húsúk Ízletessége folytán. — Egy 
német szaklap annyira tele van dicséretekkel ezen 
keresztezéseket illetőleg, hogy az ember szinte 
csudálja, miként lehet mást tenyészteni, mint 
Houdan keresztezéseket.

Ezen fajta tyuk Houdan nevű franczia vá
rostól veszi elnevezését; taraja két ágii, lapos 

szarv alakú. Tolla színére nézve tarka-fekete fe
hérrel. Bóbitája, vagy kontya hátra hajlott, és 
mivel ez látásában némileg akadályozza, vannak 
kik a Houdan gazdasági jelentőségét tagadják. 
De ezek előtt valószínűleg az angol irányban 
tenyésztett Houdanok lebegnek, melyeknek bóbi
tája nagyon kifejlett, és nem gondolják meg, 
hogy a keresztezéseknél a bóbita nagysága sokat 
veszt. De eredeti nagyságban is a bóbita nem 
akadályozza a Houdant élelme keresésében, és 
legfeljebk a felülről fenyegető ragadozó madár 
megpillantásában gátolja.

A Houdan a nagy testű tyúkokhoz tarto
zik, lába ujja öt, mi jellegét képezi. A Houdan 
jó tojó, tojásai igen nagyok, és okszerűn tartva, 
igen Ízletesek. Felséges asszonyunk a királyné 
mindig Houdan tojást fogyaszt lágyon, s e miatt 
korfui villájában tyukászatát Houdan tyúkokkal 
népesítette be, melybe a törzseket Gironkoli faj
baromfi kereskedő szállította.

Nem jó költő; könnyen hizik, és meghiz
lalva 3—3 */2 kiló súlyt is elér.

Különösen a száraz és homokos vidékekre 
ajánlható.

Ábráink franczia irányban tenyésztett Houdan 
kokast és tyúkot mutatnak.

Grubicy Géyza. ■■

Lódijazás és- versenyek Székely- 
Udvarhelyt

Udvarhely vármegye lótenyésztési bizott
ságának nagy érdemű elnöke. Léczfalvi Gyárfás 
Domokos úr, áthatva a gondjaira bízott ügy iránti 
szeretet által, folyton buzgolkodik a lótenyész
tésnek megyéjében a legmagasabb fokra fejlesz
tésén. .

Ezen szempontból folyton buzditja, serkenti 
a tenyésztőket s ennek könnyebb elérésére. juta- 
lomdijosztásokat és versenyeket rendez, évről- 
évre más-más helyén a megyének.

A folyó évben az alább részletezett jutalom- 
dijosztások és versenyek tartatnak:

üdvarhelyvármegye lótenyésztésének eme
lésére a földmivelésügyi m. kir. minister ur ő 
nagyméltósága' által engedélyezett, lótenyésztési 
jutalomdij osztások Székely-Udvarhelyen 1893. 
évi junius hó 3-án d. e. 10 órakor kezdődóleg 
a baromvásártéren fognak megtartatni.

-Junius hó 4-én ügetőverseny, ezt megelő
zőleg pedig szekérverseny rendeztetik ugyanott, 
mely d. e. 8 órakor veszi kezdetét.

Ez alkalommal a következő dijak lesznek 
kiosztva.

1. Lótenyésztési jutalomdijak:
a) Pénzdíjak:

1.
Sikerült szopó csikóval bemutatott anya- 

kanczák számára, melyek jól ápolt, egészséges 
és erőteljes állapotban vannak s jó tenyészkanczák 
kellékeivel bírnak: Első dij 30 frt, második dij 
20 frt, harmadik dij 10 frt

2.
Egy éves káncza vágy méncsikók számára, 

melyek kitűnő tenyészképességet Ígérnek: Első 
dij 15 frt, második dij 10 frt, harmadik dij 5 frt.

3.
Három éves mén- vagy kanczacsikók szá

mára, melyek kitűnő tenyészképességet Ígérnek: 
Első dij 25 frt, második dij 15 frt, harmadik 
dij 10 frt.

Az 1. 2 é3 3 pontok alatt felsorolt dijakra 
csakis udvarhely vármegyei székely földmives te
nyésztők lovai pályázhatnak.

6) Díszoklevelek:
1.

Sikerült szopó csikóval bemutatott, fajhibá
val nem biró nemesitett anyakanezák számára,
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melyék jól ápolt, egészséges és erőteljes álla
potban vannak s a jó tenyészkanczák kellékei
vel bírnak: Első díj. arany díszoklevél; második 
díj: ezüst oklevél; harmadik dij: bronz oklevél.

2.
Egy éves kitűnő állapotban lévő mén-vagy 

kanczacsikók számára: Első dij: arany díszokle
vél; második dij: ezüst díszoklevél; harmadik 
dij: bronz díszoklevél

3.
Három éves kitűnő mén-vagy kanczacsikók 

számára: Első dij: arany díszoklevél; második 
dij: ezüst díszoklevél; harmadik dij: bronz dísz
oklevél.

Díszoklevelekre pályázhatnak udvarhely
vármegyei vagyonosabb osztályhoz tartozó föld
birtokos lótenyésztők lovai.

11. Szekérverseny dijak: ,
A versenypályát a legrövidebb idő alatt 

megjáró 5 fogat számára:
1-ső dij 50 frt, 2-ik dij 40 fit, 3-ik dij 

35 frt, 4-ik dij 25 frt, 5-ik dij 10 frt.
A szekérversenyen csakis udvarhelyvárme

gyei székely földmives tenyésztők pályázhatnak, 
Udvarhelyvármegye területén született eredeti 
székelyfajta lovakkal.

E hirdetmény közzététele után vett ló a 
versenyből kizáratik.

, 111. Ügető versenyek:
A versenypályát legrövidebb idó alatt ügetve 

megjáró kettős fogat számára.
Tiszteletdij: A vármegyei hölgyek által 

adományozandó jutalom. ?
Az ügető versenyen csakis Udvarhely vár

megyei földbirtokosok tulajdonában levő fogatok 
vehetnek részt.

Általános határozatok:
A bemutatott lovak, megbirálása, valamint 

az oda Ítélt dijak kiosztása is, egy e végre ala
kult vegyes szakbizottság által, azonnal a hely
színén fog eszközöltetni.

* A pályázó lovak tulajdonosai községelől- 
járói bizonyitványnyal tartoznak igazolni, hogy 
a szopó csikóval bemutatott anyakancza már a 
csikó születése előtt is sajátjuk volt; Vagy pedig, 
hogy a kiállított három és egy éves mén- vagy 
kanczacsikó egy az ellés idejekor birtokukban 
volt anyától származik s általuk neveltetett és 
hogy a szekérversenyre bejelentett lovak Udvar
helymegyében születtek s e hirdetmény közzé
tételekor pályázó tulajdonában voltak.

Az ügető versenyre bejelentett fogatok tu
lajdonosaitól igazolvány nem kívántatik

Hogy a dijosztó bizottság kellő időben meg
tudhassa valamennyi pályázó ottlétét, köteles 
minden pályázó a kijelölt dijosztási nap regge
lén a lctenyész bizottság elnökénél jelentkezni, 
hol további utasítást nyer. Azok pedig, kik a 
szekérversenyen pályázni óhajtanak, kötelesek 
ezt a verseny előtt 24 órával Dr. Demeter í:ő- 
rincz megyei aljegyző urnák Székely-Udvarhe
lyen bejelenteni.

oooo oocoooooooooo
Rövid szakközlemény

- — A rétek kezelése. A rétek tavaszi
boronálását a szakkönyvek, szaklapok és a prak
tikus gazdák székében ajánlják. Meglehetősen el 
van terjedve az u n. Paul-féle eljárás, mely 
abban áll, hogy a rétet koszában és keresztben 
boronával vagy még mélyebben ható eszközök 
kel megjáratjuk, hogy azután a compost kihin
tése folytán a füvek megbokiosodásáé és’meg- 
süriisödését előmozdítsuk. Ezen eljárást áprixis 
is jónak találta, s igy feltehetjük, hogy a rétek 
boroi.álását a gazdák általánosan gyakorolva, 
czélszerünok tartják. Az újabb tapasztalatok sze
rint azonban nem egészen igy áll a dolog. A 
Liebscher és .1 Hausen által végzett kísérletek

nél a kísérleti rét talaja a Saale mellett fekszik, 
mely néha elönti és mészdús, szelíd vályogból 
áll. A rét, mint a trágyázási kísérletek mutat
ják, nem valami kitűnő, mert két kaszálásra 1 
hektárról csak2800 kg. szénátadott. A kísérleti 
parczellák 1 — 1 áré nagyságúak voltak, s a pró
bák három éven keresztül folytattatván, kiderült, 
hogy a boronálás a réteknek kárára van, külö
nösen akkor, ha a parczellák egyidejűleg Thomas- 
salakkal és kainittal vagy ezek egyikével is ke
zeltettek. A termés minden esetben kevesebb volt 
a boronálás után, a trágyázatlan parczellák azon 
bán a boronálás után valamelyessel több termést 
adtak. A kisérlettevők véleménye a következő: 
A nem mohos rétek boronálása, ha a talaj szelíd

1. ábra. Houdon kakas.

természetű, káros, főleg ha Thomas-salakkal és 
kainittal trágyázunk, mi annak tulajdonítható,- 
hogy a boronálás a pillangós virágú növényeket 
(lóher- és bükkönyféléket) fejlődésükben zavarja. 
Ez azonban csak kísérleti rétre vonatkozólag 
áll ; más talaj- és időjárási viszonyok között az 
eredmény-is más lehet, s ezen kísérlet csak arra 
való, hogy a gazdákat gondolkozásra serkentse 
és további kísérletek tételét ‘sürgősen kívánja.

Vegyes közlemények,

- Gyászhir. Dragohi Grubicy Géyzát, 
lapunk munkatársát súlyos csapás érte, e hó 
19 én elvesztette 17 éves szeretett Sára leányát. 
Temetése f. hó 20-án délután 3 órakor történt 
Budapesten, a gyászoló szülök Nefelejts utcza 
32 sz. a. lakásáról. A legöszintébb részvéttel osz
tozunk a bánkódó szülök fájdalmában.

— A vetések állása és a mezőgazdasági 
állapot Erdélyben, a május 21-én közölt hivata
los jelentés szerint. A helyzet jelentékenyen ja 
vult, a beköszöntött májusi esők az elmaradt 
gyenge vetések fejlődését nagyban elősegítették. 
Az egyes termények: Ihiza. Az őszi vetések a 
téli fagytól, a tavaszi hideg széltől, valamint az 
áprilisi szárazságtól nagy részben — de különö
sen a magasabban fekvők visszamaradtak, gyen
gék, itt-ott gazosak; — május elején az idő hű
vös, helyenként nagyobb havazás, 4 és 11-ike 
közt elegendő csapadékkal volt, melynek jóté
kony hatása mindenütt látható Ha legközelebb 
meleg idő áll be, úgy remélhetőleg a szenvedett 
vetések még helyreállanak. Aránylag véve az 
őszi búza legjobban áll Alsó-Fehér, Kis-KüküIIő, 
Maros-Torda, Szélién és részben Nagy-Küküllő 
vármegyében ; leggyengébben Reszt ercze-Naszód, 
Csík, részben Háromszék és Szolnok-Dobokában.

Tavaszi búza csak egyes helyeken kelt, több he
lyen most kél. Rozs. Bár nagy részben megrit
kult, sőt itt-ott foltos, a zord időnek legjobban' 
állt ellent; - egy részének kivételével szépen 
és erőteljesen fejlődik, bokrosodik — nagyobbárá 
szárba megy. Tavaszi rozs részben elég jól kelt, 
részben kelőfélben van, itt-ott még vetik. Árpa. 
Visszamaradott és ritka, de az esőzésekre fel
üdült most elég kedvezően gyarapodik. Zab. A 
korábban vetett szépen kelt, egészséges, a ké
sőbbi több helyen egyenetlen. Repcze Még csak 
kevés helyen vetik. Tengeri. Egyes helyeken el
vetették, néhol kel. Hüvelyesek és kerti vetemé- 
nyek. Az idő még nem igen volt kedvező a hü
velyesek vetésére, emiatt későbben kerülnek a 
földbe; a már vetett magvak többnyire gyengén 
keltek; melegebb idő nagyon kívánatos rájok. 
Kender és len. Csak részben vetették el, korábbi

,_ elég szépen kelt. Takarmányrépa A vetést
" nagyobbára befejezték. A korábbi kevés 

kivétellel szépen áll. Burgonya. Az ültetés 
még folyamatban van ; korábbi most csírázik. 
Mesterséges takarmányfélék Fejlődésben 

visszamaradtak ugyan, de az esőzésekre a leg
több helyen szépen növekedtek ; lóhere és lu- 
czerna elég jó termést Ígér, egyes helyeken ne
hány nap múlva már vágható. Rétek és lege1 ők. 
A rétifü még: nagyobbára alacsony és gyenge. 
Legelők lassan fejlődnek, sőt több helyen még 
kopárak. Gyümölcs. A fák még több helyt virá
goznak; legszebben állanak a körtefák. Cseresznye 
és szilva, de különösen a barack több helyen 
szenvedett Egészben véve elég -jó termés vár
ható. Kolozsvármegye nádasmenti járásában rend
kívül elszaporodtak a cserebogarak. Szőlő. A 
szőlőmunkálatok befejeztettek. Most kezdenek a 
tökék hajtani; több helyen a fagy s az Aranyos 
mentén a cserebogár kárt okozott.

— Az esömennyiség április hónapban. 
Az idei áprilisi szárazság rendkívülinek mond
ható egész Európára nézve. A r Journal de l’Agri
culture ‘ érdekes egybehasonlitást tesz Franczia- 
ország több pontjára nézve s kideríti Franczia- 
ország 16 különböző pontján négy esetben volt 
az esőmennyiség 0 5 m.; négy esetben 1 milli
méter, három esetben 2 milliméter, két esetben 
3 milliméter, egy esetben 8, egy esetben 10 és 
egy esetben 11 milliméter, holott az 1859 — 
1890-ig terjedő 32 év átlaga szerint Franczia- 
ország különböző pontjain 43 millimétertől 87 
milliméterig terjedt a szokásos áprilisi esőmennyi
ség. Dekerain, a franczia tudományos académia 
legutóbbi ülésében jelentést tett az irányú kísér
leteiről, hogy mennyi viz vész el szárazság ide
jén a földből. Ha a föld felső rétege 25 czenti- 
méterre ki van száradva, akkor egy kilogramm 
föld 27 gramm nedvességet vesztett el.

— Hároniszékniegye gazdasági bizott
ságának e havi gyűlésén a közgazdasági előadó 
bejelentette, hogy a földmivelési miniszter 2000 
forint segélyt utalványozott állattenyésztési ezé- 
lokra. Javasolja, hogy 1000 forintig tenyészálla
tokat szerezzenek be s bocsássák azt a községek 
rendelkezésére, melyeknek legnagyobb szükségük 
van rájuk. A bizottság elhatározta, hogy felszó
lítják a községeket tenyészállat szükségleteik be
jelentésére. A szükséglet bevásárlására bizottsá-
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got küldtek ki. A mintagazdaságokra való fel
ügyeletre kiküldettek: Karathnára Erdélyi Ká
rolyt, Uzonba Ujvárossy József, Kilyénbe Sz 
Nagy Károlyt. Az előadó indítványára kimondták 
egy kísérleti gazdaság fölállítását, és hogy éven- 
kint gazdasági kiállításokkal és jutalmazásokkal 
mozdítják elő a megye gazdasági fejlődését.

— A vetések állása Ausztriában. 
Mint a „Neue Freie Presse“ május hó 16-án 
megjelent számában olvassuk, az osztrák fold- 
mivelési ministerium a vetések állásáról a követ
kezőket közli: Az áprilisi szárazság az őszi ve
tések fejlődését és bokrosodását megakadályozta; 
a vetések rosszabbodtak és a későiek közül tete
mes' részt ki kellett szántani, bárha ez utóbbiak 
is jól teleltek ki. A rozs már annyira hanyat
lott, hogy nem képes többé helyre állani; ritka, 
apró és úgy a kalász, mint a szalma gyenge 
termést fog nyújtani. A búza élénkebb ugyan, 
sőt néhol javulni is képes volna, ha az időjárás 
kedvezőbbre változik, igy azonban azt lehet mon
dani, hogy egészen jó és üde színben sehol sem 
látható. ,A repczevetések a télen jól állottak, de 
a tavaszi rosszidőjárás alatt nagy részök tönkre 
ment; a megmaradt repcze is gyenge, még leg- 
kielégitöbben áll a repcze~ Gácsországban. A ta
vaszi vetések közül a koraiak a szárazságban 
csak szórványosan keltek ki, s a kikelt vetések 
is ritkák voltak, mig végre.a májusi eső fel
frissítette a növényzetet és a mag csírázását is 
előmozdította, ez okból kedvezőbben fejlődni is 
kezdtek; ezen körülmények daczára is igen sok 
helyen panaszkodnak a gazdák. A tengeri vetés 
még több helyütt folyamatban van, a munka 
lassan halad, mert a talaj rendkívül kemény; a 
korábban kikelt tengeri a májusi hideg időjárás
ban elfagyott A burgonya is szenved, némely 
helyütt a korábban kelt elfagyott; jelentékeny 
területen újból kell ültetni, még tetemesebb a 
kár a czukorrépánál. Nagyon visszaesett a ta
karmány termő területeken a fii; alig van vidék, 
a hol kielégítően gyarapodnának, főleg a rétek 
és legelők. A szőlők keveset hanyatlottak, átalá- 
ban még reményt nyújtanak közepes termésre. 
A gyümölcs termésre nézve a kilátások eléggé 
jók, nevezetesen a hegyi vidékeken.

— Éhínség Algírban, ügy hazai, mint 
az egész európai sajtó feltűnően mellőzi az Al
gírban hónapok óta uralkodó éhínséget, a mely 
éhínség közvetlen oka a rossz termésen alapul, 
mely azonban korántsem lett volna következ
ményeiben ily gyászos, hogy ha az éhség elő
idézéséhez közvetett okok nem járultak volna 
Algír népe nomád törzsekből áll, mely nomád 
törzsek, megfelelően a mi határőrvidéki szerve
zetünknek, földbirtok viszonyai közösségre voltak 
fektetve; a franczia uralom az egyéni tulajdont 
emelte érvényre és az egyenlő örökségi osztályt, 
a mi a birtokok vészthozó eldarabolásán kívül 
a nép elszegényedését vonta maga után Elhara
pódzott az uzsora, mely az elaprózott kis birto
kok hitelének reális alapját nem képezhette. De 
az uzsorán kívül okul szolgált a nép elszegénye
déséhez az örökösödési törvény szervezete is, 
melynek hagyatéki eljárása oly sok költséget ró 
az egyesre, hogy mint azt egy franczia lapból 
olvassuk egy 500 frankot érő birtok hagyatéki 
perköltsége 25 ezer frankra emelkedett; bár 
valószínű, hogy, é magas összegnél más körül
mények is közbe játszottak, minden esetre való
színű azonban, hogy az illetékek és költségek a 
birtok értékét jóval meghaladták. Az uzsorának 
már oly szabad folyása van, hogy a nyomorult 
népnek az inségkölcsönből származó jutalékát is 
végrehajtás alá vonják. A veszedelem sehol sem 
jár egyedül és az első Ízben tönkre ment veté
seket jelenleg újból a sáskák pusztítják.

— Az orosz sajtó <lr. Horváth Gézáról.
Az orosz kormány Horváth Géza dr.-t, a rovar-

tani állomás főnökét meghívta egy Marion nevű 
franczia tudóssal együtt, hogy a Kaukázusban és 
Besszerábiában tanulmányutat és javaslatot te
gyenek a filloxera elleni védekezés kérdése tár
gyában. Oroszországból, hol a sajtóban nem igen 
szoktunk a kormánynyal szemben szókimondó 
czikkeket találni, kétszeresen meglep, hogy éppen 
a Novoje Vremja, az orosz -félhivatalos lap, e 
hét elején két egymásután következő napon hosszú 
vezérczikkben foglalkozik e két külföldi tudós 
meghívásával s az orosz sajtóban szokatlanul éles 
hangon kikel ugy e „filloxeristák“-nak nevezett 
tudósok mint maga az orosz kormány ellen, 
mondván, hogy ez a meghívás az orosz tudósokra 
nézve sértő, és hogy „nem vagyunk még annyira 
élhetetlenek, hogy külföldi filloxeristákra szorul
nánk, hogy ők gondoskodjanak viszonyaink és 
helyzetünk javításáról“. Megkívánja a kormány
tól legalább azt, hogy a hazai kiválóbb szak
értők is kisérjék útjukban a két meghívott kül
földi filloxeristát, hogy ezek a kutatások és ta
nácskozások alkalmával az amerikai szőlővesz- 
szők meghonosításának kérdésében — minthogy 
ezen eljárás czélszerüsége még mindig vitás — 
az érdekelt szőlőtulajdonosok érdekeit képvi
seljék.

Piaczi értesítő.

Budapesti áru és értéktőzsde. Gyenes és Balog 
gabona bizományi czég jelentése az „Erdélyi Gazda“ ré
szére. 1893. május 27

Heti jelentés
Gabonaüzlet. Az időjárás a pünkösd: ünnep után 

végre kedvezővé vált a gazdákra nézve. Az egész ország
nak talán minden részén volt jó eső, mely ngy az őszi
vetésekre, mint a takarmány czikkekre igen jó hatással 
volt, úgy hogy most már m"gis nyugodtabbak gazdáink, 
és ha már jót nem is, kö'.epes termést még is lehet ta
lán remélni. — A gabonaüzlet búzában igen szűk keret
ben mozgott a lefolyt héten, miután malmaink nagyobb 
árengedményeket követeltek a jobb termésre való kilátá
sok iránti tekintetből. — A tulajdonosok ezt nem igen 
akárták elfogadni, és igy- csak kevés üzlet jött létre. — 
Az irányzat az esőre,határozottan meglauyhult, úgyhogy 
a héten 35—45 krnyi árcsökkenést láttunk, mintegy 
8000 mm. forgalommal. — Lanyha irányzattal hagyjuk el 
a hetet. A külföld a hét elején szintén lanyha volt, kü 

. lönösen Franczia és Németország, sőt Amerika is a hét 
közepéig, csak a hét végefelé tapasztaltunk itt kelleme
sebb hangulatot kedvezőtlenebb vetés állásokra

Rozs meglehetős kinálat mellett gyenge vételkedv 
mutatkozott, és elkelt nehány 1000 mm. 7.—20kr .7—50 
kr között.

Tengeri. Lanyha irányzatot folytat, uj üzlet azon
ban nem köttetett, minthogy a jelenleg folyó határidő 
fedezi a szükségletet .bőven, és a fogyasztók el varinak 
foglalva annak átvételével. /

Árpa. Takarmány árpa igen lanyha irányzatot foly
tatott, és csak 25 - 30 krral olcsóbban lehetett eladni, 
néhány kisebb tétel elkelt 6 frt 6—25 kr között. Jobb 
minőségű áru tartotta magát, igen kevés kinálat mellett.

Zab. Az összes gabonák között ezen czikk tartotta 
magát legjobban, és forgalmaztatott mintegy 4000 mm. 
5 frt 10 krral olcsóbban éspedig 6 9) 7 55 között minő
ség szerint.

Határidő üzletEngedve a külföld folytonos nyo
másának továbbá megjött a rég óhajtott eső is, és igy 
az árfolyamok rohamosan csökkentek, azon reményben 
hogy a vetések alaposan javultak. — Általánosan azon
ban az a vélemény, hogy sakkal rosszabb volt a tavasz, 
semhogy ezen esőzés segitni tudhasson. — Ezen körül
mény tov.bbá a hét végén kissé kellemesebb irányzatú* 
Amerika még tartotta az árakat.

Értéktőzsde.
Élettelen, minden animót nélkülöző volt a lofolyt 

hét üzleti helyzete, az árfolyamokban alig volt némi vál
tozat. Csak a hét végén látszott kellemesebb hangulat, 
a jobb termelési kilátásokra. Különösen szilárd Rima és 
államvasnt a hét végén — ügy látjuk, hogy a hét végén 
egyáltalán jobb hangulat kapott tért

Kolozsvár, 1893. május 25-cu. Tiszta búza 7 
frt 30 kr 8 frt — kr. Rozs 6 frt - kr 6 frt 10 kr. Török
búza 4 frt 60 kr 4 frt 70 kr. Zab 5 frt 80 kr G-frt — 
kr. Széna 2 frt 50 kr. Alomszalma 1 frt 40 kr Méter
mázsánként. Fa kemény nem úsztatott 3 frt. (Köbméter.) 
Fagygyugyertya öntött 44 kr. Marhahús 5G kr. Konyha
liszt 6 kr. Rizs 20 kr. Győngykása 20 kr. Borsó 18 kr. 
Lencse 18 kr Paszuly 8 kr. (Kilogrammonként.) Burgo
nya 3 frt. (Ilecloliter.) Savanyu káposzta 10 kr. Savanyu ' 
répa 12 kr. (KI.) Kősó 9 kr. Disznózsír 68 kr. Bors 1 frt 
50 kr. Hagyma 15 kr. Fokhagyma 20 kr. (Kilogramm.)

Állatvásárok.
Debreczen 1893. május 23-án tartott heti vá

sári jelentés az „Erdélyi Gazda“ részére.
Sertés felhajtatott 2400 drb. Eladatott 1956 drb. 

Arak : */j—1 évesig sovány párja . 15—25 frt. Egy
évestől 1’/, évesig párja 25-35 frt. 1*/, évestől 2 évesig 
párja 35—45 frt. Öreg sovány 45—55 frt. Kövér kilója 
42 - 46 kr.

Május 23-iki ló és marhavásár. Ló felhajtatott 
285 drb; eladatott 106 drb. Szarvasmarha felhajtatott 
430 drb.; eladatott 296 drb. Árak a megelőző hetiek!

Sertésvásári-jeléntés az „Erdélyi Gazda“ részére. 
Budapest-Kőbánya, 1893. május 26-án. Megfelelő kész 
áru hiánya miatt üzlet élénkebb volt.

Heti átlagárak: magyar válogatott áru 320—380. 
klg. nehéz 50-51 kr. 280—300 klg. nehéz 50—51 
kr. Öreg 300 klg. túli 47—48 kr. vidéki sertés 47—48 
kr. Szerb 47—48l/2kr. román 47*/,—481/, kr. tisztaklgk.- 
Páronként 45 klg. életsuly levonás és 4*/0 engedmény 
szokásos.

Eleségárak: Tengeri uj frt 5.70 árpa frt 7 Kőbá
nyán átvéve.

Erdélyi piaczi árak.
(Árak krajczírokban )
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Tiszta búza • mm. 710 700 700 800 740 —
Elegy búza • n 610 , 600 550 680 G25 — _
Rozs . . • n 510 540 510 600 50D — -
Árpa . . • » 400 400 485 500 — —
Zab. . . • n 410 400 550 500 550, -
Törökbuza. • n 420 410 425 500 500! - —
Széna . • » 450 400 420 180' 800, - —
Alomszalma . n 200 150 150 90 300 — —
Tűzifa . . . km. 220 240' 22' 200 240 —
Marhahús kg- 46 48, 44 ; 52 48 —' —
Május . . . 23 18 ! 12 20 . 16 | —

—

A piaczi 
czlkkek

© 
k> 
© 
N 
09

m 
Q

Tiszta búza . 
Elegy búza . 
Rozs . . . 
Árpa . . .
Zab . . . 
Törökbiiza . 
Széna . . . 
Alomszahna . 
Tűzifa . . .
Marhahús . . 
Április . .

*43
ki

3 P

05 
rt 
u. 
cS 
ee 
o

30

1 G00
4 0
400
380 

’350

700
48

Felelős szerkesztő és kiadó:

Szenterzsébeti Szakáts Péter.
Belmunkatárs.- Ádelaberger Sándor.
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MAGYAR JELZÁLOG HITELBANK i

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

Kolozsvárt. (Nemzeti szálloda mellett) BelSZénriltCZa 3- SZ.
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Rendkívüli előnyös

TÖRLESZTÉSI KÖLCSÖNÖKET nw 
földbirtokra és házra, 

legelőnyösebb feltételek naellett, a fél tetszése szerinti 
törlesztési időtartammal.

Különösen ajánltatik magasabb kamatozású kölcsönök
CONVERTAÚSA, mely DÍJ- és ILLgTtKMEKTESgF^

eszközöltetik.

VÁROSOKNAK és KÖZSÉGEKNEK legolcsób községi 
kölcsönök adatnak.

Záloglevelek napi árfolyamon FOLLY VICTOR
bank- és pénzváltó üzletében kaphatók.

Az igazgatóság.27. (12-15)

XXXXXXXXXXXXXXXXX
< .... «,‘A

Uj szabadalmazott önműködő

sz öl öve ssző- és növény-permetező
.»Syphoniá“

fölülmúl minden eddig ismert 

permetezőt, mert önmükö- 

döleg dolgozik, amit ezer 

dicsérö-levél tanúsít.

Tessék rajzokat és leírást 

kérni a mezőgazdasági-, gyü-

_ ... , ■ ... „ mölcs- és szőlőtermelési gé-Egy telies készülék
nek az ára 29-50 írt. pék gyárától.

Mayfartli PL és Társa 
czégtöl

Bőcs, II. Taborstrasse 76. sz. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. — 

Képviselőket elfogad.
35 (9—10)

00000000000300000

ooooooooooooooooo a KözmavBlöOs Iroflalini és Münyomflai BfiszrÉiiy-Türsaság
Javított s z erk ez e t ii

szab. Ásványi-féle
ARANKA-IRTÓ ESZKÖZ.

Detrich Gyula gépgyáros- és Kolozsvárt Kiss 
Ernő uraknál. (2—x)

ooooooooooooooooo
Gryenes és Balog 

g a b o n a b i z o m á n y i üzlet. 
Budapest, Nádor-utcza 6. sz.

Elvállalnak: Gabona- és termények bízo- 
■mányszerü vételét és eladását, valamint érték
tőzsdei megbízásokat.

Mint az első szegedi cs. és kir. szab, 

műtrágyagyár részvénytársaság 
Irizárólagros Irépvleelől 

Magyarország részére 
elfogadnak mindennemű ezen szakmába vágó 
(2—x) megrendeléseket, valamint 

mindenféle gazdasági czikkek szállítását. 

Áljegyzékkel kívánatra díjmentesen szolgálnak.

kiadásában Kolozsvárt megjelent és kapható;

Mezőgazdasági Apróságok.
IL-ilc füzet, ára bérmentes megküldéssel 1 frt 20 kr.

JW* Irta: Ásványi Lajos, a kolozsmonostori m. kir. gazdasági tanintézet intézője.
Ezen 7 Ívre terjedő és számos igen sikerült ábrával érzékitett munka nagyon érdekesen foglalkozik, különféle kí

sérleti teinielésekkel, a burgonya kultiválóval a kolozsmonostori gazd. tanintézet gazdaságában tenyésztett tiszta vérü 
pinzgau-fajta szarvasmarhával, az erdélyi- szarvasmarba leírásával, a.mokátíy marba .ismertetésével, a bivalylyal, végle
tesen ismerteti a Hearson-féle tojásköltő gépet stb. stb.

Becses tartalmánál, gyakorlati értékénél s díszes kiállításánál fogva ezen munka nem hiányozhatik egy gazda . 
könyvtárából sem.

Az 1 frt 20 kr.az Erdélyi Gazda előfizetési utalványán is beküldhető.

A közönséges luczerna termesztésről.
Ara 20 kr, bérmentes megküldéssel 25 kr.

Irta: Ásványi Lajos, a kolozsmonostori m. kir. gazdasági tanintézet intézője.
Tagadhatatlan, hogy a sikeres gazdálkodás egyik legfőbb tényezőjét a kultur növények termesztésének megisme

rése és azok helyes művelésének módja képezi.
Ily irányban szolgál alapos vezérfonalul a fennt czimzett füzet, mely méltó társa az eddigi gazd. egyesület könyv

kiadó vállalatában megjelent iker testvérének a rVörös lóher termesztésének.-
Ezen kis mű ugyanis egy rövid év alatt két kiadást ért, a mi magában véve hallatlan dolog a gazdasági szak

irodalomban; ezen felül azonban a nagyméltóságu földmivelésügyi ministerium német és román nyelvű kiadását is léte
sítette ugyancsak az erdélyi gazdasági egyesület utján.

A selyemhernyó tenyésztéséről.
Ára 30 kr.; bérmentes megküldéssel 35 kr.

8 (12-x) Irta: Ásványi Lajos, a'kolozsmonostori magy. kir. gazd, tanintézet intézője.
Gazdasági kultúránk emelkedésével ugyan itt-ott már találkozunk a gazdasági fásítás nyomával is, mindazonáltal 

tagadhatatlan, hogy e téren még sok a tenni való.
Az eperfa ültetésével nemcsak a fennt jelzett irányban teszünk egy-cgy lépést előre, hanem e melle-t alkalmat 

nyújtunk a mezőgazdaságban egyébként ki nem használható munkaerőnek, u. ni. az aggok és gyermekek munkaképes
ségének értékesítésére, ha azt a selyemhernyó tenyésztésével egybekapcsoljuk.

Ezen szokatlan és némelyek által igazán indokolatlanul mellőzött ösvény egyencetésc czéljából íratott a selyem
hernyó tenyésztéshez ez a vezérfonal, molyét gr. Bethlen András földmivelésügyi minister ur ő excollentiája szakkö
zegei bírálata nyomán 1892 évi 06515/1V. 10. számit leiratában, mint helyes alapokon nyugvó dolgozatot 
ismerte el.

I űV' Mindhárom füzei egyszerre megrendelve bérmentcs megküldéssel 1 frt 70 kr.
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peronospora-fecskendezö
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Vörösréz puttonnyal.
Az országos kertészeti kiállításon ápril 29-én meg

tartott versenyén minden tekintetben felülmúlta az ösz- 
rszes ott bemutatott peronospora fecskendezőket és az 

első díjjal, 
je.xa.zx3?- éieEtizasl 

, lön kitüntetve.

Ára 15 forint
Kaphatók kizárólag csakis
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magkereskedésében ajánlatot kérni
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Budapesten, Andrássy-üt 23-szám-
6 (22- 52) -
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A JÉOIOSTS^ITÁ®
időszakának közeledtével a t. ez. birtokosaiig és a gazda-közönség becses figyelmébe ajánljuk a

M Gr;. gk ; F^j^XTCJIZT-A-
37 (7—8) "birtositó részvén37,társaság,ot.
E Jxazai társaság élén állanak: Micsinyei és beniezei Benitzky Ferenc« úr valóságos belső titkos tanácsos, Pest
megye főispánja stb. stb. mint elnök. Ormódy Vilmos ur az igazgatóság elnöke és Vas Emil Ferenc« ur vezérigazgató.

A folyó évi jégidényben a következő kiváló előnyöket és kedvezm nyékét engedélyezhetjük:
1. Az ajánlatban feladott egységárak kár esetén semmi leszállítás alá nem esnek, még akkor 

sem, ha a termények piaczi ára a kár idején alacsonyabb volna is.
2. Aratási, cséplési és szüretelési költségek csak teljes (100%) kár esetén vonatnak le.
3. Oly felek, kik az I—VI. osztályú termesztményekböl legalább 10 000 frtnyi értéket biztosítanak, valamint a 

gazdasági egyesületek tagjai, tekintet nélkül a biztosított érték nagyságára, S% os díjengedményben részesülnek.
4. A biztosítási (lij szeptember hó 3O-án lejár-ó váltóval fedezhető. "
Tíázlcár elleni ‘biztesitásols: is a legelőnyösebben köttetnek s az előforduló károk méltányosan és 

gyorsan rendeztetnek.
Mindennemű felvilágosítással készséggel szolgálnak e hazarész legtöbb helységében létező ügynökségek, valamint az alólirt vezériigynök- 

seg, hová a biztosítási bevallások, valamint ügynökségek elvitlíaliisa iránti ajánlatok intézendők.
Teljes tisztelettel: A Magyar-Franczia Biztositó Részvény-Társaság Erdélyrészi Vezériigynökségo Kolozsvárt:

Csermák Gyula, titkár.

Közművelődés irodalmi és műnyomdai részvénytársaság Kolozsvárt.
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